	A tantárgy megnevezése: Gyermekirodalom
	Kód
	Kreditszám: 2

	
	 LMB_AN110G2
	 

	A tantárgyért felelős szervezeti egység
	A kurzus jellege
	Kontaktóraszám: 30

	Anglisztika Tanszék
	szeminárium
	

	Előfeltételek. -
	Az értékelés formája: 
	 

	
	gyakorlati jegy
	 

	Kompetenciák: 1, 2, 3, 4, 9
Tudás
· Az angol nyelvű gyermek- és ifjúsági irodalom hagyományának, kiemelkedő alkotóinak ismerete

· Az irodalmi szöveg idegen nyelvi órán történő felhasználásának módszertani ismeretei
Attitűdök/nézetek
· A tanuló kreatív véleményalkotásának elősegítése és tiszteletben tartása

· Az írott kultúra iránti érdeklődés és fogékonyság fontosságának hangsúlyozása személyes példaadással

· Az irodalmi szöveg jelentéseinek lezáratlansága iránti nyitottság
Képességek
- A nyelvtanítás menetébe beépíthető gyermek- és ifjúsági irodalmi szövegek kiválasztása

- Az irodalmi szöveg feldolgozásához kapcsolódó feladatok integrálása az idegen nyelvi óra menetébe

- A nyelvtanár facilitátori és moderátori szerepének betöltése
Cél:
A kurzus célja, hogy megismertesse a hallgatókat a gyermekirodalom felhasználásának lehetőségeivel az idegen nyelvi órákon. A tanárjelöltek majdani működési területének figyelembe vételével a „gyermekirodalom” fogalmát a kurzus tágan kezeli: a kisgyermekek számára írott alkotások mellett a tizenévesek körében népszerű klasszikus és kortárs, többé-kevésbé populáris művek által nyújtott lehetőségek kiaknázását is céljának tekinti. A fogalom körülírása során igyekszik rávilágítani a „gyermekirodalom” és a „felnőttirodalom” kapcsolatára. Egyrészt  arra a migrációs folyamatra, amelynek során pl. a XVIII. és XIX. sz-i klasszikusok (pl. Defoe, Swift, Jane Austen, Dickens, a Brontë nővérek, Mark Twain) egyes művei, részben a rövidített és átdolgozott változatoknak köszönhetően, „átvonultak” a gyermekirodalomba, másrészt a science fiction és a fantasy hatalmas népszerűségére a felnőtt és a fiatalabb olvasók körében. Mindamellett, hogy a hallgatók a kurzus során megismerkedhetnek az angol nyelvű gyermek- és ifjúsági irodalom kiemelkedő alkotásaival, nem csak a szövegfeldolgozás hagyományos feladattípusaival kapcsolatos ismereteiket mélyíthetik el, hanem az irodalmi szöveg speciális jellegzetességeiből adódó feladattípusokkal is megismerkedhetnek. 

Tartalom: 
1) A gyermek- és ifjúsági irodalom fogalma és hagyományai – „gyermekirodalom” és „felnőttirodalom”

2) A célcsoportnak megfelelő szöveg kiválasztása az idegen nyelvi órán (korosztály; kötelező irodalom és népszerű irodalom; nyelvi kompetencia - eredeti szövegek és speciális átdolgozások)

3) Motiváció (interdiszciplináris és interkulturális ismeretek felhasználása; filmadaptációk és színházi előadások)

4) Az olvasás előtti (pre-reading) feladatok típusai (kutatómunka; szabad beszélgetés a mű témájáról; szöveganticipáció; a szöveg megértéséhez elengedhetetlenül szükséges új szóanyag tanítása)

5) Az olvasás közbeni (while-reading) feladatok típusai (szövegértési feladatok)

6) Az olvasás utáni (post-reading) feladatok típusai (irányított beszélgetés; fogalmazás írása; memoriter; szerep- és drámajáték; projektmunka)

7) Irodalmi szövegek elemzése az idegen nyelvi órán (az irodalmi elemzés szókincse;a tanár mint facilitátor és moderátor)

8) Az irodalmi szöveghez kapcsolódó egyéb médiumok szerepe az idegen nyelvi órán (hanganyagok felhasználása; filmadaptációk felhasználása)
Módszerek: előadás, forráselemzés, irodalmi műelemzés szabad és irányított beszélgetés során valamint írott formában, pármunka, csoportmunka, projektmunka, mikrotanítás előkészítése, megvalósítása és értékelése

Követelmények, a tanegység teljesítésének feltételei: zárthelyi dolgozat, esszé
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